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НАЧАЛА была леген­
да. Она гласила: в 
небольшом литов­
ском городе Пене- 
•ежисв с первого 
дня Советской вла­

сти вародился драматический 
театр, организатором и руково­
дителем которого стал Юозас 
Мильтинис. Там все живут ар- 
тельно, творят на едином ды­
хании, необыкновенно увлече­
ны своим руководителем и 
беззаветно отдают таланты и 
время общему делу. Неспрос­
та, убеждали нас, небольшой 
город Паневежис стал повсе­
местно известен, туда едут 
любители театра, там устраи­
вают конференции и симпозиу­
мы—

И вот Поневежский театр в 
Москве. Мы увидели знакомые 
образы сибиряков ив «Марии* 
А. Салынского, затем возрож­
денческую комедию «Вольпо- 
не» Бен Джонсона с Ю . Миль- 
тинисом в заглавной роли, 
«Карусель»—современную пье­
су литовского драматурга 
В. Милюнаса, «Пляску смерти» 
А. Стриндберга, «Среднюю 
женщину» известного литов­
ского журналиста и писателя 
А. Лауринчюкаса, наконец, 
«Франка V» ф. Дюрренматта. 
И, просмотрев спектакли, мно­
го» принимая, с чем-то не со­
глашаясь— как в выбор» гаст­
рольного репертуара, так и в 
его трактовке,—  мы могли по­
чувствовать основательность 
легенды, а самое главное —  
живой, активно и интересно ра­
ботающий коллектив.

Тватр ищет героя. Он начи­
нал в 194) году «Падью Сереб­
ряной» Николая Погодина, в 
которой зрители Литвы, только 
что влившейся в СССР, могли 
увидеть героев Халхин-Гола, и 
«Вольпоие. —  зтот манифест 
аитнсобствеиничествв, дерзки, 
озорно» разоблачали» буржу­
азного лицемерия, мнимого пу­
ританства, главного зла зкс- 
плуататорского общества— вла­
сти золота. Двадцать лет спус­
тя он дал место на сцене ге­
роям шолоховской «Поднятой 
целины» и отверг притязания 
шекспировского Макбета на 
направадную, кровью обагрен­
ную власть.

Если говорить о художест­
венном принципе Паневеж- 
ского театре, то зто, как мне 
видится,— большое в малом. 
Этот принцип вовсе и» продик­
тован размерами сцены (те­
перь у театра прекрасное зда­
ние), он привлекает мудрой 
экономией выразительных
средств, способностью сказать 
коротко о многом, сконцент­
рировать слово, жест, мизан­
сцену в лазерный пучок обжи­
гающей, но и целительной 
мысли.

Не скажу, что уже асе акте­

ры театра способны реализо­
вать втот принцип,—  еща ощу­
щается известный разрыв ме­
жду ведущей группой артис­
тов и другими исполнителями, 
особенно из молодежи. Эта 
неровность в исполнении ста­
новится явно ощутимой, когда 
на сцену выходит, нет, пожа­
луй, врывается Д. Банионис.

Как это ни парадоксально, 
ио, скажем, в «Плясиа смерти» 
именно Банионис подчеркивает 
необязательность Стриндберге 
для нашей сцены. Способность
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актера увеличивать образ, ук­
рупнять черты характера, пре­
дельно интенсифицировать 
мельчайшие психологические 
черты расширяет психо-пато­
логическую «диалектику» лич­
ности Эдгара до гигантских 
размеров монстра. И, если а 
«Пляске смерти» Стриидберг 
стоит где-то на грани между 
увлечением натурализмом и 
приверженностью символизму 
и мистицизму, то укрупненная 
игрой Баниониса пьеса выяв­
ляет свою декадентскую сущ­
ность и художественную пря­
молинейность. Оправдать по­
явление этой пьесы можно 
только стремлением театра из­
влечь из ее «кормя» социаль­
ный смысл —  неистовую, ио 
весьма ограниченную критику 
патологического эгоизма, раз­
рушающего семью а буржуаз­
ном обществе.

Более благоприятную почву 
для критики буржуазных отно­
шений театр находит в коме­
дии, созданной за триста лет 
до «Пляски смерти», и а спек­
такле, сыгранном самим теат­
ром за тридцать с лишним лет 
до постановки стриидбергов- 
ской пьесы. Я имею в виду 
«Вольпоие».

Не знаю, как бы сегодня ста­
вил ту же комедию Ю. Миль­
тииис. Но одно несомненно, 
что уродующую власть золота 
театр вскрыл в превосходных, 
как бы механизированных мас­
ках —  олицетворениях самого 
Вольпоие (Ю. Мильтииис), рос­
товщике Корбачио (Г. Качин- 
сквс), нотариуса Вольтере 
(В. Бледие). Правда, и здесь 
Д. Банионис «взрывает» при­
вычный ряд олицетворений, не­
истово вырываясь из «маски» 
в реалистически-ммогослойиое 
изображение характера, рас­
ширяя тем самым даже аатор-

скиа рамки образа. Реалисти­
чески изображен и Мосха, но, 
увы. как бледно он выглядит у 
В. Бартусявичюса. И дело здесь 
не столько в интенсивности иг­
ры, сколько во внешнем и 
внутреннем построении обра- 
*за.

Плутни Моски ведут к «обес­
цениванию» золота, и в финал» 
комедия он, презрительно от­
носясь к наследству, обещает 
мгновенно его разбазарить. 
Однако сам характер плутней 
требует полной демократиза­

ции образа слуги Моски, а мо­
раль его роли —  и это дейст­
вительно благородная и блес­
тящая традиция сцены —  ве­
дет к признанию за народным 
персонажем остроты ума, ес­
тественного благородства.

Среди острых масок спек­
такля внутренне неподвижный, 
внешне статичный, призванный 
к интриге, ио не ведущий ев, 
Моска смещает эпицентр спек­
такля. Ведь важно ие только 
развенчать власть золота, но и 
возвеличить тех, кто ее опро­
кидывает. Исполнитель роли 
Моски этого не подготовил.

Поиски образа спектакля —  
трудное дело, ио оно стало 
обязательным для Памевем- 
ского театра. И суть не только 
в том, что режиссер В. Бледие 
вместе с художником В. Каль- 
наускасом находят для пьесы 
«Карусель» В. Милюнаса ост­
роумное постановочное реше­
ние, чтобы воссоздать а сце­
ническом образе драматурги­
ческую метафору карусели- 
жизни. Главное а том, что а 
реальных столкновениях пожи­
лого Фаликсаса Рамялиса 
(П. Стапонааичюс) с самим со­
бой молодым (А. Паулааичюс) 
и с близкими ему людьми — 
Астой (Е. Магулайте), которую 
ом любил, и Валентиной 
(Д. Меленайте), которая же­
нила его на себе, с Отцом 
(С. Космвускас), идеалы кото­
рого он предал, и с тестам 
Тадасом (Г. Карма), помогшим 
ему сделать карьеру,—  во 
всех этих сценах карусель —  
это, в сущности, круг, в кото­
рый попадает беспринципный 
человек. Ведь и в самом де­
ле, если жизнь не карусель, 
а спираль, и мы всякий раз 
оказываемся выше, то для лю­
дей, пошедших на нравствен­
ный компромисс в чем бы то
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деле, в любви, в 
жизнь лишь круго­

ворот, повторение того, что 
было.

Иногда ж е в пьесе и в спек­
такле акценты смещаются, и 
тогда павучается, что вообще 
жизнь Чолоееческвя —  сплош­
ная карусель. Тарой предал 
некогда! свою возлюбленную 
ради успеха —  жених его до­
чери поступил так же. Моло­
дым предстоит пройти тот же 
путъ и прийти, в сущности, к то­
му же, в чему пришли и стар-

шив. Движение — по кругу, 
жизнь -ь карусель... Это хочет 
сказать театр? Понимая пря- 
молино кость столь поверхно­
стного уподобления судеб ге­
роев, о тут же отвергает зтот 
пригоас >. В финала герой от- 
■ ращае от карусели мальчу­
гане, ы таю щ вгося  ма нее 
• зобрат «я; тем самым как бы 
подчер каается, что карусель 
тут сим юл не жизни, а лишь 
•ращак дейся в своем извеч­
ном ІИ с fry пошлости.

Надо юлѵки возникают вся­
кий р.ѵі, когда а звучный го­
лос теі гра вплетаются невер­
ные іо|ы . Непонятно, малрм- 

>му театр лереимено- 
А. Лаурмнчюкасв 
американка» в 
женщину», ведь 

Млргре^ действительно аме- 
р-илми^, и драматург хочет 
показа^ мам драму именно 
американского образа жизни. 
Неясно! что хотел сказать 
театр, I показав вначале и 
вправду несчастную Мар- 
грет мае легкомысленную жен­
щину. Почему, наконец, мы 
не услышали знаменательный 
диалог ІУолтера и Роберта, а 
которой выявляется и жалкая 
игра в ряегополучие нищенст­
вующий эмигрантов-литов­
цев, удравших вместе с гитле­
ровцами, и звериная ненависть 
самого миллионщика Уолтера 
к Советскому Союзу?

А ведь весь спектакль постав­
лен Ю^Мильтинисом и сыгран 
К. Виткусом (Уолтер), Д. Меле- 
найте (Маргрет), А. Паулави- 
чюсом (Костас), Б. Бабкауска- 
сом (Джон) и другими актера­
ми с я|ным намерением пока­
зать, чю универсальная сила 
доллару—  вздор, вокруг него 
лишь создаются фикции: род-

ствеииых связей, семейного 
счастья, человеческой друж­
бы. Это наживало Уолтеру ка­
жется, что все продается, а 
несчастная Маргрет знает, что 
ие все можно купить за день­
ги, и преступный Костас счита­
ет, что после смерти человек 
стоит, если переработать его 
прах, всего доллар и пять цен­
тов, а молодое поколение 
Уолтеров вопрошает, почему 
некоторым литовцам оказа­
лось по пути с гитлеровцами.

Театр создал впечатляющим 
спектакль, ио он стал бы ярче 
без «опечаток». И если протя­
нуть идейно-художественную 
нить к началу гастролей, то 
можно увидеть, как жалкой 
доле средней американки про­
тивопоставлена счастливая 
судьба советской женщины 
Марии Одинцовой.

«Марию» А. Салынского те­
атр поставил «камерно», иног­
да излишне приглушенно, ио 
искусно обыгрывая сцениче­
ское пространство, остро мн- 
зансценически. В темперамен­
тном диалоге-схватке Одинцо­
вой с Добротиным в его ка­
бинете выявляются два силь­
ных характера, два смелых 
человека, борющихся за об­
щее дело, но ведущих его 
разными методами.

Интересно, что крупная фи­
гура Добротина—Баниониса не 
заслоняет хрупкой фигуры М а­
рии —  Д. Вмдугирите. С по­
мощью постановщиков Ю. 
Мильтиниса и В. Бледнее ак­
триса создает характер жен­
ственный, ио внутренне непо­
колебимый.

-.Так что же — чудо или ие 
чудо Паиевежский театр? Ес­
ли и чудо, то обыкновенное, с 
которым хочется не только со­
глашаться, ио и спорить. Этот 
коллектив, как и всякий живой 
организм, движим противоре­
чиями. И его работа заслужи­
вает внимательного и уважи­
тельного рассмотрения. Что 
действительно необыкновенно 
в его жизни, так это способ­
ность строить серьезное дело 
всего с 36 актерами и при 
большом количестве премьер. 
Вот пример городским теат­
рам. особенно тем, которые 
жалуются на невозможность ■ 
их условиях «заниматься» ис­
кусство «а.

В большой многонациональ­
ной семье советских театров 
есть своя неповторимая крас­
ка Паневежского театра. Су­
дя по сделанному мм, он со­
лидарен с поэтом, который 
считает, что нужно «идти, ч 
этот путь не выдавать за чу­
до» (К. Кулиев). Так пожелаем 
ему доброго пути в искусст­
ве. Скажем ему, что мы рады 
нашей доброй встрече.

М. ЛЕВИН.


